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1. Exodus 6:6-8
6. Say, therefore, to the Israelite
people: I am the LORD. I will free you
from the labors of the Egyptians and
deliver you from their bondage. I will
redeem you with an outstretched arm
and through extraordinary
chastisements.
7. And I will take you to be My people,
and I will be your God. And you shall
know that I, the LORD, am your God
who freed you from the labors of the
Egyptians.

ה
֒ מר לִבְ נֵ ֽי־י ְִשׂ ָר ֘ ֵאל אֲ נִ ֣י יְה ָו
ֹ ֥ ֱָל ֵ֞כן א
אתי ֶא ְת ֶ֗כם ִמ ַתּ֙חַ ֙ת ִסבְ �֣ ת
֣ ִ ֵוְ הוֹצ
ִמצְ ַ ֔ריִם וְ ִהצַּ ל ִ ְ֥תּי ֶא ְת ֶ ֖כם מֵ ֲעבֹדָ ָ ֑תם
ם בִּ זְ ֣רוֹעַ נְטוּ ָ֔יה
֙ וְ ג ַָאל ִ ְ֤תּי ֶא ְת ֶכ
וּבִ ְשׁפ ִ ָ֖טים גְּ ד ִ ֹֽלים׃
֥יתי
ִ וְ ל ַָק ְח ִ֨תּי ֶא ְת ֶכ֥ם ִל ֙י ל ֔ ְָעם וְ הָ ִי
א�הים ִ ֽוידַ עְ ֗ ֶתּם ִ ֣כּי אֲ נִ ֤י יְה ָו ֙ה
֑ ִ ל ֶ ָ֖כם ֵ ֽל
מּוֹציא ֶא ְת ֶ֔כם ִמ ַ ֖תּחַ ת
֣ ִ ַאֱ �֣ הֵ י ֶ֔כם ה
ִסבְ ל֥ וֹת ִמצְ ָ ֽריִם׃

8. I will bring you into the land which I
swore to give to Abraham, Isaac, and
Jacob, and I will give it to you for a
possession, I the LORD.”

ם ֶאל־הָ ֔ ָא ֶרץ אֲ ֶ ֤שׁר
֙ אתי ֶא ְת ֶכ
֤ ִ ֵוְ הֵ ב
ָתת א ֔ ָֹתהּ
֣ ֵ את ֙י ֶאת־י ִָ֔די ל
ִ ָ֨נָשׂ
קב וְ נ ַָת ִ֨תּי
ֹ ֑ ל ְַאבְ ָר ָ ֥הם ְליִצְ ָ ֖חק וּֽ ְל ַי ֲע
מוֹר ָ ֖שׁה אֲ נִ ֥י יְהוָ ֽה׃
ָ א ָ ֹ֥תהּ ל ֶָכ֛ם

2. Leviticus 25:39-46
39. If your kinsman under you continues in straits
and must give himself over to you, do not subject
him to the treatment of a slave.
40. He shall remain with you as a hired or bound
laborer; he shall serve with you only until the
jubilee year.
41. Then he and his children with him shall be free
of your authority; he shall go back to his family and
return to his ancestral holding.—
42. For they are My servants, whom I freed from
the land of Egypt; they may not give themselves
over into servitude.—
43. You shall not rule over him ruthlessly; you shall
fear your God.
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וְ ִ ֽכי־י ָ֥מוּ� ָא ִ ֛חי� עִ ָ ֖מּ� וְ נ ְִמכַּר־
ֹא־ת ֲע ֹ֥בד ֖בּוֹ ֲע ֹ֥בדַ ת ָעֽבֶ ד׃
ַ ָל֑� ל
�תוֹשׁב י ְִהיֶ ֣ה עִ ָ ֑מּ
֖ ָ ְכְּ שָׂ ִ ֥כיר כּ
ד־שׁנַ ֥ת הַ יּ ֵ ֹ֖בל ַי ֲע ֹ֥בד עִ ָ ֽמּ�׃
ְ ַע
וְ יָצָ ֙א ֵ ֽמעִ ֔ ָמּ� ֖הוּא וּבָ נָ ֣יו עִ ֑מּוֹ
ל־מ ְשׁפּ ְַח ֔תּוֹ וְ ֶאל־אֲ חֻ זַּ ֥ת
ִ וְ שָׁ ֙ב ֶא
אֲ ב ָ ֹ֖תיו י ָֽשׁוּב׃
אתי
ִ ר־הוֹצ
ֵ֥
ִֶ ֽכּי־עֲבָ ַד֣י ֔ ֵהם אֲ שׁ
א ָ ֹ֖תם מֵ ֶ ֣א ֶרץ ִמצְ ָ ֑ריִם ֥ל ֹא
יִמָּ כְ ֖רוּ ִמ ְמ ֶכּ ֶ֥רת ָעֽבֶ ד׃
את
ָ ֹא־ת ְר ֶדּ֥ה ֖בוֹ בְּ ָפ ֶ֑ר� וְ י ֵ ָ֖ר
ִ ל
�הי�׃
ֽ ֶ ֱמֵ א
�֑יוּ־ל
ָ וְ עַ בְ ְדּ�֥ וַאֲ מָ ְת�֖ אֲ ֶ ֣שׁר י ְִה
מֵ ֵ ֣את הַ גּוֹ ֗ ִים אֲ שֶׁ ֙ר

44. Such male and female slaves as you may
have—it is from the nations round about you that
you may acquire male and female slaves.
45. You may also buy them from among the
children of aliens resident among you, or from their
families that are among you, whom they begot in
your land. These shall become your property:
46. you may keep them as a possession for your
children after you, for them to inherit as property
for all time. Such you may treat as slaves. But as
for your Israelite kinsmen, no one shall rule
ruthlessly over the other.

ְסבִ י ֹ֣ב ֵתי ֶ֔כם מֵ ֶ ֥הם ִתּ ְקנ֖ וּ ֶע֥בֶ ד
וְ ָא ָ ֽמה׃
֠ ְוגַם ִמבְּ ֨ ֵני הַ תּוֹשָׁ ִ֜בים הַ גּ ִ ָ֤רים
ם מֵ ֶ ֣הם ִתּ ְקנ֔ וּ
֙ עִ מָּ ֶכ
ם אֲ ֶ ֣שׁר עִ מָּ ֶ֔כם
֙ וּמ ִמּ ְשׁפּ ְַח ָתּ
ִ
הוֹלידוּ בְּ ַא ְרצְ ֶכ֑ם וְ הָ י֥ וּ
֖ ִ אֲ ֶ ֥שׁר
ל ֶ ָ֖כם ֽלַאֲ חֻ זָּ ֽה׃
ֵיכ֤ם
ֶ וְ ִה ְתנַחֲ ל ֨ ְֶתּם א ֜ ָֹתם לִבְ נ
ם ל ֶָר֣שֶׁ ת אֲ חֻ ֔ ָזּה ְלע ָ ֹ֖לם
֙ ַאחֲ ֵרי ֶכ
יכ֤ם בְּ נֵ ֽי־
ֶ ֵבָּ ֶ ֣הם ַתּ ֲע ֹ֑בדוּ וּבְ ֨ ַאח
י ְִשׂ ָר ֵאל֙ ִ ֣אישׁ בְּ ָא ִ֔חיו ל ֹא־
ִת ְר ֶדּ֥ה ֖בוֹ בְּ ָ ֽפ ֶר�׃

3. Exodus 12:26-27
26. And when your children ask you,
‘What do you mean by this rite?’

ֵיכם ָ ֛מה הָ ֲעב ָֹד֥ה
֑ ֶ ֵיכם בְּ נ
֖ ֶ ֹאמ ֥רוּ אֲ ל
ְ וְ הָ ָ֕יה ִ ֽכּי־י
הַ ֖זּ ֹאת ל ֶ ָֽכם׃

27. you shall say, ‘It is the passover
sacrifice to the LORD, because He
passed over the houses of the
Israelites in Egypt when He smote the
Egyptians, but saved our houses.’”
The people then bowed low in
homage.

וַאֲ מַ ְר ֡ ֶתּם זֶ ֽבַ ח־ ֶ֨פּסַ ח ֜הוּא ַ ֽליה ֗ ָוה אֲ ֶ ֣שׁר ֠ ָפּסַ ח
עַ ל־בָּ ֵ ֤תּי בְ נֵ ֽי־י ְִשׂ ָר ֵאל֙ בְּ ִמצְ ַ ֔ריִם בְּ נָגְ פּ֥ וֹ ֶאת־
קּד הָ ָע֖ם
ֹ ֥ ִמצְ ַ ֖ריִם וְ ֶאת־בָּ ֵ ֣תּינוּ ִה ִ ֑צּיל ַו ִיּ
ו ִ ַֽיּ ְשׁ ַתּחֲ וּֽ וּ׃

4. Deuteronomy 26:5-10
5. You shall then recite as follows before the
LORD your God: “My father was a fugitive
Aramean. He went down to Egypt with
meager numbers and sojourned there; but
there he became a great and very populous
nation.

��הי
ֶ ֗ ֱית וְ ָאמַ ְר ֜ ָתּ לִפְ נֵ ֣י ׀ יְהוָ ֣ה א
ָ וְ עָ ֨ ִנ
אֲ ַר ִמּ ֙י א ֵֹב֣ד ָא ִ֔בי וַיֵּ ֣ ֶרד ִמצְ ַ ֔ריְמָ ה
י־שׁם לְג֥ וֹי
ָ ֕ וַיָּ ֥ גָר ָ ֖שׁם בִּ ְמ ֵ ֣תי ְמ ָע֑ט ֽ ַוי ְִה
גּ ָ֖דוֹל עָ ֥צוּם ו ָ ָֽרב׃

6. The Egyptians dealt harshly with us and
oppressed us; they imposed heavy labor
upon us.

ַויּ ֵָר֧עוּ א ָ ֹ֛תנוּ הַ ִמּצְ ִ ֖רים ַויְעַ נּ֑ וּנוּ ַויּ ְִתּנ֥ וּ
עָ ֵ ֖לינוּ ֲעב ָֹד֥ה ָק ָ ֽשׁה׃
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�הי אֲ ב ֵ ֹ֑תינוּ
֣ ֵ ֱַונִּצְ ֕ ַעק ֶאל־יְהוָ ֖ה א
ק ֵ֔לנוּ וַיַּ ֧ ְרא ֶאת־
ֹ ַויּ ְִשׁ ַ ֤מע יְה ָו ֙ה ֶאת־
עָ נְיֵ ֛נוּ וְ ֶאת־עֲמָ ֵ ֖לנוּ וְ ֶאת־לַחֲ ֵ ֽצנוּ׃

7. We cried to the LORD, the God of our
fathers, and the LORD heard our plea and
saw our plight, our misery, and our
oppression.
8. The LORD freed us from Egypt by a mighty
hand, by an outstretched arm and awesome
power, and by signs and portents.

וַיּוֹצִ ֵ ֤אנוּ יְה ָו ֙ה ִמ ִמּצְ ַ ֔ריִם בְּ יָ ֤ד חֲ ז ָָק ֙ה
וּבִ זְ ֣ ֹרעַ נְטוּ ָ֔יה וּבְ מ ָ ֹ֖רא ָגּ ֑ ֹדל וּבְ א ֹ֖תוֹת
וּבְ מֹפְ ִ ֽתים׃

9. He brought us to this place and gave us
this land, a land flowing with milk and honey.

ַויְבִ ֵ ֖אנוּ ֶאל־הַ מָּ ֣קוֹם הַ זֶּ ֑ה ַויּ ִֶתּן־ ָ֨לנ ֙וּ
ֶאת־הָ ָ ֣א ֶרץ הַ ֔זּ ֹאת ֶ ֛א ֶרץ ז ַָב֥ת חָ ָ ֖לב
וּד ָ ֽבשׁ׃
ְ
אשׁי ֙ת
ִ ת־ר
ֵ את ֙י ֶא
ִ וְ עַ ֗ ָתּה ִהנֵּ ֤ה הֵ ֵ ֙ב
ָת ָתּה ִ ֖לּי יְהוָ ֑ה
֥ ַ פְּ ִ ֣רי הָ אֲ דָ ֔ ָמה אֲ שֶׁ ר־נ
��הי
ֶ ֔ ֱוְ ִהנּ ְַח ֗תּוֹ לִפְ ֵנ ֙י יְהוָ ֣ה א
�הי�׃
ֽ ֶ ֱית לִפְ נֵ ֖י יְהוָ ֥ה א
ָ וְ ִ ֽה ְשׁ ַתּחֲ ִ֔ו

10. Wherefore I now bring the first fruits of the
soil which You, O LORD, have given me.”
You shall leave it before the LORD your God
and bow low before the LORD your God.

5. Exodus 20:2-3, 13
2. I the LORD am your God who brought
you out of the land of Egypt, the house of
bondage:

�אתי
֛ ִ ֵ�הי� אֲ ֶ ֧שׁר הוֹצ
֑֔ ֶ ֱָ ֽאנ ִ ֹ֖כ ֙י יְהוָ ֣ה א
מֵ ֶ ֥א ֶרץ ִמצְ ַ ֖ריִם ִמ ֵ ֣בּ ֥ ית עֲבָ ִ ֑ד ֽ ים׃

3. You shall have no other gods besides
Me.

�הים אֲ חֵ ִ ֖֜רים עַ ל־פּ ָֽ֗נָ י
֥ ֨ ִ ֱ֣ל ֹֽא י ְִהיֶ ֽה־ל ֩ ְ֛� א

13. You shall not murder. You shall not
commit adultery. You shall not steal. You
shall not bear false witness against your
neighbor.

֥ל ֹ֖א תִּֿ ְר ָ ֖צֽ ח׃ )ס( ֣ל ֹ֖א תִּֿ נ ָ ְ֑א ֽ ף׃ )ס( ֣ל ֹ֖א
א־תעֲנֶ ֥ה בְ ֵרעֲ�֖ ֵע֥ד ָ ֽשׁ ֶקר׃
ַ ֹ תִּֿ גְ ֔ ֽנֹב׃ )ס( ֽל
()ס

6. Traditional Passover Haggadah – first response to the Mah Nishtana
We were slaves to Pharaoh in the land of Egypt.
And the Lord, our God, took us out from there
with a strong hand and an outstretched forearm.
And if the Holy One, blessed be He, had not
taken our ancestors from Egypt, behold we and
our children and our children's children would [all]
be enslaved to Pharaoh in Egypt. And even if we
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,עֲבָ ִדים הָ יִינוּ ְלפ ְַרעֹה בְּ ִמצְ ָריִם
יאנוּ ה' אֱ �הֵ ינוּ ִמשָּׁ ם בְּ יָד
ֵ ִוַיּוֹצ
 וְ ִאלּוּ ל ֹא.חֲ ז ָָקה וּבִ זְ רֹעַ נְטוּיָה
הוֹצִ יא הַ ָקּדוֹשׁ בָּ רוּ� הוּא ֶאת
 הֲ ֵרי ָאנוּ,בוֹתינוּ ִמ ִמּצְ ָריִם
ֵ ֲא
וּבָ נֵינוּ וּבְ נֵי בָ נֵינוּ ְמשֻׁ עְ בָּ ִדים
 וַאֲ פִ ילוּ.הָ יִינוּ ְלפ ְַרעֹה בְּ ִמצְ ָריִם

were all sages, all discerning, all elders, all
knowledgeable about the Torah, it would be a
commandment upon us to tell the story of the
exodus from Egypt. And anyone who adds [and
spends extra time] in telling the story of the
exodus from Egypt, behold he is praiseworthy.

ֻכּלָּנוּ חֲ כ ִָמים ֻכּלָּנוּ נְבוֹנִים ֻכּלָּנוּ
יוֹדעִ ים ֶאת
ְ זְ ֵקנִים ֻכּלָּנוּ
תּוֹרה ִמצְ וָה עָ לֵינוּ לְסַ פֵּר
ָ ַה
 וְ כָל הַ מַּ ְרבֶּ ה.יאת ִמצְ ָריִם
ַ ִבִּ יצ
יאת ִמצְ ַריִם הֲ ֵרי זֶה
ַ ִלְסַ פֵּר בִּ יצ
. ְמשֻׁ בָּ ח

7. Traditional Passover Haggadah – concluding blessing of the Magid
(storytelling) section
Blessed are You, Lord our God, King of the
universe, who redeemed us and redeemed our
ancestors from Egypt, and brought us on this
night to eat matsa and marror;

�ֶבָּ רוּ� ַא ָתּה ה' אֱ �הֵ ינוּ מֶ ל
 אֲ שֶׁ ר גְּ ָאלָנוּ וְ ג ַָאל ֶאת־,הָ עוֹלָם
 וְ ִהגִּ יעָ נוּ הַ ַלּ ְילָה,בוֹתינוּ ִמ ִמּצְ ַריִם
ֵ ֲא
.הַ זֶּה לֶאֱ כָל־בּוֹ מַ צָּ ה וּמָ רוֹר

So too, Lord our God, and God of our
ancestors, bring us to other appointed times
and holidays that will come to greet us in
peace, joyful in the building of Your city and
happy in Your worship; that we shall eat there
from the offerings and from the Pesach
sacrifices, the blood of which shall reach the
wall of Your altar for favor, and we shall thank
You with a new song upon our redemption and
upon the restoration of our souls. Blessed are
you, Lord, who redeemed Israel.

בוֹתינוּ
ֵ ֲכֵּן ה' אֱ �הֵ ינוּ וֵא�הֵ י א
יַגִּ יעֵ נוּ לְמוֹע ֲִדים וְ ל ְִר ָגלִים אֲ חֵ ִרים
,אתנוּ לְשָׁ לוֹם
ֵ הַ בָּ ִאים ל ְִק ָר
יר� וְ שָׂ ִשׂים
ֶ ְִשׂמֵ ִחים בְּ בִ ְניַן ע
 וְ נ ֹאכַל שָׁ ם ִמן הַ זְּ בָ ִחים.�בַּ עֲבוֹדָ ֶת
וּמן הַ פְּ סָ ִחים אֲ שֶׁ ר יַגִּ יעַ דָּ מָ ם עַ ל
ִ
 וְ נוֹדֶ ה לְ� ִשׁיר,ִקיר ִמזְ בַּ חֲ � ל ְָרצון
.חָ דָ ש עַ ל גְּ אֻ לּ ֵָתנוּ וְ עַ ל פְּ דוּת נַפְ שֵׁ נוּ
.  גּ ַָאל י ְִשׂ ָר ֵאל,'בָּ רוּ� ַא ָתּה ה

8. Traditional Passover Haggadah – second response to the Mah Nishtana
From the beginning, our ancestors were
idol worshipers. And now, the Place [of all]
has brought us close to His worship, as it is
stated (Joshua 24:2-4), "Yehoshua said to
the whole people, so said the Lord, God of
Israel, 'Over the river did your ancestors
dwell from always, Terah the father of
Avraham and the father of Nahor, and they
worshiped other gods.

ִמ ְתּ ִחלָּה עוֹבְ דֵ י עֲבוֹדָ ה ז ָָרה הָ יוּ
 וְ עַ כְ שָׁ יו ֵק ְרבָ נוּ הַ מָּ קוֹם,בוֹתינוּ
ֵ ֲא
 וַי ֹאמֶ ר יְהוֹשֻ עַ ֶאל־: שֶׁ נֶּאֱ מַ ר,ַלעֲבדָ תוֹ
: כֹּה ָאמַ ר ה' אֱ �הֵ י ִי ְשׂ ָר ֵאל,כָּל־הָ עָ ם
,בוֹתיכֶם מֵ עוֹלָם
ֵ ֲבְּ עֵ בֶ ר הַ נָּהָ ר י ְָשׁבוּ א
 ַויַּעַ בְ דוּ,ֶתּ ַרח אֲ בִ י ַאבְ ָרהָ ם וַאֲ בִ י נָחוֹר
. �הים אֲ חֵ ִרים
ִ ֱא

And I took your father, Avraham, from over
the river and I made him walk in all the land

ת־אבְ ָרהָ ם מֵ עֵ בֶ ר
ַ ו ֶָא ַקּח ֶאת־אֲ בִ יכֶם ֶא
,ָל־א ֶרץ כְּ נָעַ ן
ֶ הַ נָּהָ ר וָאוֹלֵ� אוֹתוֹ בְּ כ
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of Canaan and I increased his seed and I
gave him Yitschak. And I gave to Yitschak,
Ya'akov and Esav; and I gave to Esav,
Mount Seir [in order that he] inherit it; and
Yaakov and his sons went down to Egypt.'"

,ו ַָא ְרבֶּ ה ֶאת־ז ְַרעוֹ ו ֶָא ֵתּן לוֹ ֶאת־יִצְ חָ ק
.ו ֶָא ֵתּן ְליִצְ חָ ק ֶאת־ ַי ֲעקֹב וְ ֶאת־עֵ שָׂ ו
,ו ֶָא ֵתּן לְעֵ שָׂ ו ֶאת־הַ ר שֵּׂ עִ יר ל ֶָרשֶׁ ת אתוֹ
.וְ ַי ֲעקֹב וּבָ נָיו י ְָרדוּ ִמצְ ָריִם

� בָּ רוּ,בָּ רוּ� שׁוֹמֵ ר הַ בְ טָ חָ תוֹ ְלי ְִשׂ ָר ֵאל
Blessed be the One who keeps His
 שֶׁ הַ ָקּדוֹשׁ בָּ רוּ� הוּא.הוּא
promise to Israel, blessed be He; since the
 ַלעֲשׂוֹת כְּ מוֹ,ִחשַּׁ ב\ ְמחַ שַּׁ ב ֶאת־הַ ֵקּץ
Holy One, blessed be He,
שֶּׁ ָאמַ ר ל ְַאבְ ָרהָ ם ָאבִ ינוּ בִּ בְ ִרית בֵּ ין
calculated/calculates the end [of the exile,]
, וַיּ ֹאמֶ ר ל ְַאבְ ָרם: שֶׁ נֶּאֱ מַ ר,הַ בְּ ָת ִרים
to do as He said to Avraham, our father, in
ָידֹעַ ֵתּדַ ע כִּ י־גֵר י ְִהיֶה ז ְַרעֲ� בְּ ֶא ֶרץ ל ֹא
the Covenant between the Pieces, as it is
stated (Genesis 15:13-14), "And He said to  ַועֲבָ דוּם וְ עִ נּוּ א ָֹתם ַא ְרבַּ ע מֵ אוֹת,לָהֶ ם
 וְ גַם ֶאת־הַ גּוֹי אֲ שֶׁ ר ַי ֲעבֹדוּ דָּ ן.שָׁ נָה
Avram, 'you should surely know that your
.
ָאנֹכִ י וְ ַאחֲ ֵרי־כֵן יֵצְ אוּ בִּ ְרכֻשׁ גָּדוֹל
seed will be a stranger in a land that is not
theirs, and they will enslave them and afflict
them four hundred years. And also that
nation for which they shall toil will I judge,
and afterwards they will go out with much
property.'"

9. Traditional Passover Haggadah – ve-Hi she-Amdah, an early medieval
addition to the second response to the Mah Nishtana
And it is this that has stood for our ancestors
and for us; since it is not [only] one [person or
nation] that has stood [against] us to destroy
us, but rather in each generation, they stand
[against] us to destroy us, but the Holy One,
blessed be He, rescues us from their hand.

.בוֹתינוּ וְ לָנוּ
ֵ ֲוְ ִהיא שֶׁ עָ ְמדָ ה לַא
שֶׁ לּ ֹא ֶאחָ ד בִּ לְבָ ד עָ מַ ד עָ לֵינוּ
 ֶאלָּא שֶׁ בְּ כָל דּוֹר וָדוֹר,ַלּוֹתנוּ
ֵ ְלכ
,ַלוֹתנוּ
ֵ עוֹמ ִדים עָ לֵינוּ ְלכ
ְ
וְ הַ ָקּדוֹשׁ בָּ רוּ� הוּא מַ צִּ ילֵנוּ
. ִמיָּדָ ם

10. Traditional Passover Haggadah – Ha Lakhma Anya, an early medieval
introduction to the Magid (storytelling) section
This is the “poor bread” (i.e. the bread of
destitution) that our ancestors ate in the land of
Egypt. Anyone who is famished should come and
eat, anyone who is in need should come and
partake of the Pesach sacrifice. Now we are here,
next year we will be in the land of Israel; this year
we are slaves, next year we will be free people.
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הָ א ל ְַחמָ א עַ ְניָא ִדּי אֲ כָלוּ
.ַאבְ הָ ָתנָא בְ ַא ְרעָ א ְד ִמצְ ָריִם
 כָּל,ֵיתי וְ יֵיכֹל
ֵ כָּל ִדכְ פִ ין י
 הָ שַּׁ ָתּא.ֵיתי וְ יִפְ סַ ח
ֵ ִדצְ ִרי� י
 לְשָׁ נָה הַ בָּ ָאה בְּ ַא ְרעָ א,הָ כָא
, הָ שַּׁ ָתּא עַ בְ דֵ י.ְדי ְִשׂ ָר ֵאל
. חוֹרין
ִ לְשָׁ נָה הַ בָּ ָאה בְּ נֵי

11. Traditional Passover Seder – Shefokh Hamatekha, verses recited after
pouring the Cup of Elijah and opening the door
Pour your wrath upon the nations that did not know
You and upon the kingdoms that did not call upon
Your Name! Since they have consumed Ya'akov
and laid waste his habitation (Psalms 79:6-7). Pour
out Your fury upon them and the fierceness of Your
anger shall reach them (Psalms 69:25)! You shall
pursue them with anger and eradicate them from
under the skies of the Lord (Lamentations 3:66).

ְשׁפֹ� חֲ מָ ְת� ֶאל־הַ גּוֹיִם
אֲ שֶׁ ר ל ֹא יְדָ עוּ� וְ עַ ל־
מַ ְמלָכוֹת אֲ שֶׁ ר בְּ ִשׁ ְמ� ל ֹא
 כִּ י ָאכַל ֶאת־ ַי ֲעקֹב.ָק ָראוּ
 ְשׁפָ�־.וְ ֶאת־ ָנוֵהוּ הֵ שַׁ מּוּ
� ְֲעלֵיהֶ ם ַזעֲמֶ � וַחֲ רוֹן ַאפּ
 ִתּ ְרדֹף בְּ ַאף.י ִַשּׂיגֵם
'. וְ ַת ְשׁ ִמידֵ ם ִמ ַתּחַ ת ְשׁמֵ י ה

12. “Pour out your love”: a prayer purportedly found in a manuscript
version of the Haggadah dated 1521
Pour your love on the nations who have known
you and on the kingdoms who call upon Your
name. For they show loving-kindness to the
seed of Jacob and they defend your people
Israel from those who would devour them. May
they live to see the sukkah of peace spread
over your chosen ones and to participate in the
joys of your nations.

שפוך אהבתך על הגוים אשר
ידעוך ועל ממלכות אשר בשמך
קוראים בגלל חסדים שהם
עושים עם יעקב ומגינים על
.עמך ישראל מפני אוכליהם
יזכו לראות בסוכת בחיריך
.ולשמוח בשמחת גוייך

13. Babylonian Talmud Megillah 10b
And similarly, Rabbi Yoḥanan said: What is the
meaning of that which is written: “And the one
came not near the other all the night” (Exodus
14:20)? The ministering angels wanted to sing
their song, for the angels would sing songs to each
other, as it states: “And they called out to each
other and said” (Isaiah 6:3), but the Holy One,
Blessed be He, said: The work of My hands, the
Egyptians, are drowning at sea, and you wish to
say songs? This indicates that God does not
rejoice over the downfall of the wicked.
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 מאי:ואמר רבי יוחנן
דכתיב ולא קרב זה אל זה
 בקשו מלאכי- כל הלילה
 אמר,השרת לומר שירה
 מעשה:הקדוש ברוך הוא
ידי טובעין בים ואתם
?אומרים שירה

14. From Rabbi Arthur Waskow’s Freedom Haggadah (1969)
a. From the introduction
For us this Haggadah is deeply Jewish, but not only Jewish. In our world all men
face the Pharaohs who could exterminate them any moment, and so enslave
them all the time. Passover therefore fuses, for an instant, with the history and
the future of all mankind. But it fuses for an instant, and in the fusion it does not
disappear. The particularly Jewish lives within the universally human, at the
same time that the universally human lives within the particularly Jewish.
b. Commenting on the last line of HaLakhma Anya
As the tradition says, "Ha-sha-tah ha-kha; I'sha-nah ha-ba-ah b'ar-ah d'yis-ra-el.
This year we celebrate here, but the next year we hope to celebrate in the land of
Israel."
And as another tradition says, "Ubi libertas, ibi patria"—where there is liberty,
that is my country. That is my Israel. For were we sitting tonight in Jerusalem, we
should still say, "Next year in Jerusalem." For this year, not only we but all men
are slaves and aliens: next year we hope that all men shall be free. This year, all
men eat as aliens in a land not wholly their own; next year we hope all men will
celebrate in "the land of Israel"—that is, in a world made one and a world made
free.
c. Explaining the custom of removing drops of wine from one’s cup while reciting
the Ten Plagues
These are the ten plagues which the Most Holy, blessed be He, brought on the
Egyptians in Egypt:
(Drop wine from the cup ten times while saying the ten plagues)
Blood, Frogs, Vermin, Poisonous beasts. Pestilence, Boils, Hail, Locusts,
Darkness, Slaying of the firstborn.
The tradition says that we spill wine from our cups in recounting the plagues
because it is incumbent on us to reduce our pleasure as we remember the
sufferings of the Egyptians.
And the tradition also tells us that when the angels rejoiced in the drowning of the
Egyptians, the Lord our God, blessed be he, rebuked them—saying, "Are these
not my people also, and the work of my hands?" Let us therefore grieve for the
sufferings of our brothers the Egyptians.
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But let us also remember the lesson of the plagues: the winning of freedom has
not always been bloodless in the past. Through the generations, our prophets,
our rabbis, and our shoftim—men like Micah who spoke the word of God directly
to the kings and the people, men like Hillel who worked out the law of justice in
daily life, and revolutionary leaders or "judges" like Gideon—have faced the issue
of violence in the struggle for freedom.
The struggle was not bloodless when the prophet Micah warned, "Woe to them
that devise iniquity and work evil upon their beds! When the morning is light, they
execute it, because it is in the power of their hand. And they covet fields, and
seize them, and houses, and take them away. Thus, they oppose a man and his
house, even a man and his heritage. Therefore, thus sayeth the Lord: Hear this I
pray you, ye heads of the house of Jacob, and rulers of the house of Israel, that
abhor justice and pervert all equity; the heads thereof judge for reward, and the
priests thereof teach for hire, and the prophets thereof divine for money.
Therefore shall Zion for your sake be plowed as a field, and Jerusalem shall
become heaps, and the mountain of the house as the high places of a forest."
It was not bloodless when the people of America announced, "Whenever any
form of government becomes destructive of these ends, it is the right of the
people to alter or to abolish it," and when the shofet Jefferson, that revolutionary
judge and leader, added, "Can history produce an instance of rebellion so
honorably conducted? God forbid we should ever be twenty years without such a
rebellion. The tree of liberty must be refreshed from time to time, with the blood
of patriots and tyrants.”
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15. A note on p. 99 of the Haggadah “A Different Night”, authored by Noam
Zion and David Dishon (1997)
“Black Moses”
Harriet Tubman escaped in 1849 from her plantation in Maryland with the help of
the “Underground Railroad.” Soon she became a major “conductor” bringing
more than 300 slaves to freedom. Despite the high price on her head, her faith in
God gave her the courage to persist and earn the nickname “Moses of her
people.”

16. Jeffrey Goldberg commenting on Ha Lakhma Anya in the New American
Haggadah edited by Jonathan Safran Foer (2012), p. 19
If there is a moment in the seder that should leave us feeling self-conscious, it is
now. “This is the bread of affliction,” we read. True enough; matzah is the
quintessential discomfort food.
But what follows is a problem: “All who are bent with hunger come and eat.”
The invitation to the hungry seems empty…Could it be teaching us that this night,
in one crucial respect, is just like all other nights? On all other nights we eat to
satisfaction, without a thought for the hungry stranger. Tonight, we speak of
hunger, but do nothing to alleviate it.
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17. Excerpts from Rabbi Mordechai Kaplan’s The New Haggadah, revised
edition, 1942, pp. 43, 50, 51, 54
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